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Educación, trabajo y estudio

Formación profesional y escuela

Formación profesional (dual y a tiempo completo)

En Alemania, tener una cualificación profesional es una gran ventaja. Las personas con una
cualificación profesional ganan más de media a lo largo de su vida, tienen menos
probabilidades de estar desempleadas y menos contratos de duración determinada que las
que buscan trabajo sin una cualificación profesional.

Nota: Para saber si está autorizado a hacer prácticas, póngase en contacto con su autoridad
de extranjería (esto no se aplica a los ciudadanos de la UE). Los nacionales de terceros países
necesitan un permiso de residencia para empezar la formación. También se aplican normas
especiales a los solicitantes de asilo, que pueden solicitar una estancia tolerada para la
formación en determinadas condiciones. Si tiene un contrato de formación, debe solicitar un
permiso de trabajo a la oficina de inmigración lo antes posible. Puede obtener más
información sobre la tolerancia de formación en este enlace.

Formación dual

La formación profesional dual es una especialidad en Alemania. Alrededor de un tercio de la
formación dual tiene lugar en una escuela de formación profesional y alrededor de dos tercios
en una empresa de formación. Esto significa que aprendes tanto teoría como práctica y ganas
dinero en la empresa durante tu formación.

Dependiendo del tipo de ocupación que desee aprender en un programa de formación dual,
debe ponerse en contacto con la oficina correspondiente:

Cámara de Artesanía (HWK)

La Cámara de Artesanía (HWK) es responsable de los oficios cualificados. Abarca profesiones
como panadero, albañil o pintor.

Cámara de Artesanía de UlmContacto:
Olgastraße 72, 89073 Ulm
07311/4250
info@hwk-ulm.de
www.hwk-ulm.de

Cámara de Industria y Comercio (IHK)

La Cámara de Industria y Comercio (IHK) es responsable de las profesiones de la producción
industrial, el comercio y los servicios. Esto incluye, por ejemplo, a los mecánicos de planta o a
los empleados de comercio mayorista y exterior.

 
Cámara de Industria y Comercio del Lago de Constanza-SuabiaSuperiorContacto: 

Lindenstraße 2, 88250 Weingarten

https://handbookgermany.de/de/rights-laws/asylum/ausbildungsduldung.html
https://www.google.de/maps/place/Olgastra%C3%9Fe+72,+89073+Ulm/@48.4004324,9.9840796,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x47996683e65c5e07:0x812ddb6c315b6804!8m2!3d48.4004324!4d9.9862683
tel:+4973114250
mailto:info@hwk-ulm.de
https://www.hwk-ulm.de/
https://www.google.de/maps/place/Lindenstra%C3%9Fe+2,+88250+Weingarten/@47.7995806,9.619538,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479bafab131b424d:0x4828634f044a58ce!8m2!3d47.7995806!4d9.6217267
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07514/090 
info@weingarten.ihk.de 
www.weingarten.ihk.de

Formación preescolar en la escuela profesional

En Alemania no sólo existe la formación dual, sino también la formación escolar a tiempo
completo en una escuela de formación profesional. Esta formación tiene lugar fuera del
sistema dual, es decir, sin aprendizaje en una empresa, y ofrece una formación profesional
completa en teoría y práctica. Suele durar entre dos y tres años y medio. La enseñanza se
imparte a tiempo completo e incluye tanto asignaturas de formación profesional como de
educación general. Como las escuelas de formación profesional difieren mucho en cuanto a
programas de formación, requisitos de admisión, duración de la formación y opciones de
formación continua, es aconsejable informarse directamente en la escuela respectiva.

--------------------------------------------------------

Encontrará más información sobre las escuelas de formación profesional en este enlace.

Escuelas de formación profesional

Para los adolescentes y jóvenes mayores de 15 años, los centros de formación
profesional ofrecen varias opciones si ya no asisten a un centro de enseñanza general.
Preparan a los alumnos para el ejercicio de una profesión y también ofrecen la posibilidad de
obtener títulos de bachillerato general. En Alemania, la escolarización es obligatoria hasta los
18 años, lo que significa que los niños y jóvenes deben asistir a la escuela durante este
tiempo.

La Agencia de Empleo puede asesorarle sobre el tema de las escuelas de formación
profesional en: www.arbeitsagentur.de/bildung

Escuelas de formación profesional para la preparación profesional y
la obtención de una primera cualificación (equivale al
Hauptschulabschluss):

El Berufseinstiegsjahr (BEJ) y el Berufsvorbereitungsjahr (BVJ)

Se trata de programas para alumnos con o sin título de enseñanza secundaria general que
aún no tienen ideas concretas sobre su carrera profesional ni un puesto de formación. Los
alumnos se familiarizan con diversos ámbitos profesionales y pueden ampliar sus
conocimientos con el título de bachillerato o adquirir un nivel de formación equivalente al
bachillerato.

El programa de preparación para la formación dual (AVdual)

El programa de formación "AVdual", de un año de duración y de jornada completa, permite a
los alumnos recuperar o mejorar su título de bachillerato y les ayuda a encontrar un puesto de
aprendizaje. En 30 días de prácticas, los alumnos pueden averiguar qué profesión y qué
empresa de formación les conviene más. Reciben apoyo y asesoramiento de los mentores de
AVdual. En la escuela, sus intereses y oportunidades son analizados por el servicio de
orientación para el aprendizaje y se fijan conjuntamente objetivos de aprendizaje.

tel:+497514090
mailto:info@weingarten.ihk.de
https://www.ihk.de/bodensee-oberschwaben/
https://integreat.app/bodenseekreis/es/formacion-trabajo-y-estudio/la-educacion-y-la-escuela/escuelas-de-formaci%C3%B3n-profesional
https://www.arbeitsagentur.de/bildung
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En el distrito del Lago de Constanza, "AVdual" se ofrece en la siguiente escuela:

• Droste-Hülshoff-Schule (Friedrichshafen): AVdual

El año preparatorio para el trabajo y la carreracon especial atención a la
adquisición de conocimientos de alemán (VAB-O) y el año preparatorio para el
trabajo y la carrera (VAB)

En las clases VAB-O, estudiantes de diferentes países aprenden alemán juntos. El objetivo es
adquirir conocimientos de alemán. Al mismo tiempo, se sientan bases importantes para el
trabajo posterior. Al final del curso escolar, pueden presentarse a un examen de alemán y
recibir un certificado de nivel A2 o B1. A continuación, tienen la oportunidad de asistir al año
preparatorio para el trabajo y la carrera (VAB).

Las clases VAB son para todos aquellos que aún no han terminado la escolaridad obligatoria y
no tienen el certificado de fin de estudios secundarios. En el VAB se les prepara
específicamente para entrar en el mundo laboral a lo largo de un año. Al final, pueden
presentarse a un examen complementario de alemán, matemáticas y, eventualmente, inglés
para obtener un título correspondiente al Hauptschulabschluss.

En el distrito del Lago de Constanza, las clases VAB-O y VAB se imparten actualmente en las
siguientes escuelas:

• Escuela Claude Dornier de Friedrichshafen: clase VAB
• Escuela Hugo Eckener de Friedrichshafen: clase VAB-O
• Escuela Marie Curie de Überlingen: Clase VAB-O
• Escuela Constantin-Vanotti de Überlingen: Clase VAB-O

Asesoramiento en todos los aspectos relacionados con la escuela, la migración y las
clases preparatorias:
Autoridad educativa estatal de MarkdorfContacto:

Am Stadtgraben 25, 88677 Markdorf
07544/50970
poststelle@ssa-mak.kv.bwl.de
www.schulamt-markdorf.de/

Escuelas de formación profesional superior

La escuela de formación profesional

Aquí, la formación tiene lugar en un sistema dual. Esto significa que una parte de la formación
se aprende de forma teórica en la escuela y la otra se imparte de forma práctica en una
empresa de formación.

La escuela profesional

Las escuelas de formación profesional suelen durar de uno a tres años y ofrecen formación
profesional básica, preparación o adquisición de una cualificación. Es posible obtener el título
de bachillerato inmediatamente superior hasta un título de bachillerato intermedio.

Las escuelas de formación profesional suelen ofrecer los siguientes campos profesionales

https://www.dhs-fn.de/?page_id=322
https://cds-fn.de/vab/
https://www.hugo-eckener-schule.de/vabo.html
https://www.mcs-ueb.de/vab/
https://www.cvschule.de/berufsvorbereitung.html
https://www.google.de/maps/place/Am+Stadtgraben+25,+88677+Markdorf/@47.72175,9.3895113,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479a55a74332c91f:0xc27d1606daf12ed1!8m2!3d47.72175!4d9.3917
tel:+49754450970
mailto:poststelle@ssa-mak.kv.bwl.de
http://schulamt-markdorf.de/,Lde/Startseite
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• comercial
• doméstico-social-educativo o de enfermería
• industrial-técnica

La escuela técnica superior

Las escuelas especializadas de uno o dos años son instituciones que ofrecen formación
profesional complementaria. Se basan en la formación profesional ya terminada y profundizan
en las competencias aprendidas en ella. Preparan a los estudiantes para un puesto de trabajo
en mandos intermedios o para el autoempleo.

Las escuelas técnicas superiores suelen ofrecer las siguientes especialidades:

• Tecnología
• Economía
• Trabajo social
• Agricultura
• Diseño

La escuela profesional

Los institutos de formación profesional duran de uno a tres años y exigen el título de
bachillerato. Su objetivo es obtener un título de formación profesional superior o adquirir el
título de acceso a las universidades de ciencias aplicadas (que da derecho a estudiar en una
universidad de ciencias aplicadas).

Los centros de formación profesional suelen ofrecer los siguientes programas:

• Tecnología
• Comercio y administración
• Pedagogía social
• Sanidad y cuidados
• Economía doméstica

El instituto de formación profesional

Para asistir a un centro de formación profesional de segundo ciclo es necesario haber cursado
una formación profesional y haber obtenido al menos un título de bachillerato. Suele durar
dos años y te prepara para un título de acceso a la enseñanza superior específico de una
materia o, con una segunda lengua extranjera, para un título de acceso a la enseñanza
superior general. Esto te da acceso a la enseñanza superior.

Los centros de formación profesional suelen tener las siguientes especialidades:

• El bachillerato técnico
• La escuela secundaria de comercio
• La escuela secundaria de servicios sociales

El bachillerato profesional
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Con el título de bachillerato y una nota media de 3,0 en las asignaturas principales, puede
cursar tres años en un instituto de formación profesional. Con ello se obtiene el título general
de acceso a la enseñanza superior (Abitur), que da derecho a estudiar en cualquier
universidad o escuela superior.

Los institutos de formación profesional suelen ofrecer las siguientes especialidades:

• Técnica
• Ciencias económicas y empresariales
• Ciencias sociales y de la salud
• Ciencias agrarias
• Biotecnología
• Ciencias de la nutrición

--------------------------------------------------------

Puede encontrar más información sobre el programa de formación (dual y a tiempo
completo) aquí a través de este enlace.

Orientación profesional

¿Qué profesión me conviene y se ajusta a mis aptitudes?

Infórmate y déjate asesorar por tu agencia de empleo local: www.arbeitsagentur.de

En estos vídeos, el tema de la formación y los estudios para inmigrantes se explica de forma
sencilla y clara para que toda la información importante sea fácil de entender.

Haga clic aquí para ver los vídeos: Estudiar y formarse y Formación profesional en
Alemania (Importante Ahora he cambiado estos dos enlaces, llevan a vídeos
relativamente nuevos de la Agencia Federal de Empleo. Los anteriores eran
demasiado antiguos o estaban configurados como privados)

Más información:

Informes de experiencias y blogs sobre la elección de carrera y estudios
Más información: www.abi.de

Información sobre formación, estudios, carreras y asesoramiento por WhatsApp
Más información: www.aubi-plus.de

Chequeo profesional: ¿Qué profesión me conviene?
Más información en: www.ausbildung.de

Encuentre fácilmente información sobre su carrera
Más información en: www.berufenet.arbeitsagentur.de

Portal de cine con profesiones en formación y estudio
Más información en: http://www.berufe.tv/

https://integreat.app/bodenseekreis/es/formacion-trabajo-y-estudio/la-educacion-y-la-escuela/formaci%C3%B3n-profesional-dual-y-a-tiempo-completo/
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/ausbildung/welche-berufe-passen
https://www.youtube.com/watch?v=Z5VrftjHsBw
https://www.youtube.com/watch?v=Gh8pX8kcmR4
https://www.youtube.com/watch?v=Gh8pX8kcmR4
https://abi.de/index.htm
https://www.aubi-plus.de/
https://www.ausbildung.de/
https://berufenet.arbeitsagentur.de/berufenet/faces/index;BERUFENETJSESSIONID=Ouxd-MoRiEDeU8AP1w5Pw0DAQ0IW9jBAahyW-6vYKrWbXDMsDUGo!-1382948841?path=null
http://www.berufe.tv/
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El portal de carreras profesionales "Beruf-O-Mat
Más información en: http://www.beroobi.de/berufe-finden/berufe-a-z.ht…

Todo sobre las profesiones asistenciales
Más información en: www.dbfk.de

Todo lo que debe saber sobre la asistencia geriátrica
Más información en: http://www.dbva.de/

"Explorador de carreras"
Más información en: https: //planet-beruf.de/schuelerinnen/meine-berufswahl-tools

¿Chicas en profesiones técnicas, chicos en profesiones sociales? Por supuesto.
Más información en: www.girls-day.de y www.boys-day.de

Oficios artesanos y bolsa de prácticas y aprendizaje
Más información en: www.handwerks-power.de

Viaje por el universo profesional
Más información en: www.planet-beruf.de

Plataforma de aprendizajes regionales, vacantes de programas de estudios duales
y puestos abiertos de FSJ

Más información en: www.ausbildungsangebote.com

Portal web de información con películas sobre carreras profesionales
Más información en: www.gut-ausgebildet.de

Carrera y mundo laboral en el sector MINT
Más información en: www.coaching4future.de

Centros de asesoramiento y apoyo a la formación

¿Qué aprendizaje me conviene más? La agencia local de empleo está a tu disposición
para proporcionarte información, consejos y asesoramiento.

Siga el enlace para obtener más información: www.arbeitsagentur.de

BAföG (Ley Federal de Ayudas a la Formación)

Los alumnos pueden solicitar una ayuda económica para una formación subvencionable en
determinados centros. Los programas de formación en centros de enseñanza general y
profesional son subvencionables. Esto se aplica a la formación en centros de formación
públicos y centros de formación privados equivalentes. La participación en cursos de
formación a distancia también es subvencionable.

Los sindicatos de estudiantes son responsables de los estudiantes.

Siga los dos enlaces para obtener más información: www.das-neue-bafoeg.de y
www.bafög.de.

En el distrito de Bodensee, la oficina de asistencia social se encarga de tramitar la
BAföG.

Siga el enlace para obtener más información: www.bodenseekreis.de

https://www.meine-zukunft-beginnt-hier.de/beruf-o-mat
https://www.dbfk.de/de/index.php
http://www.dbva.de/
https://planet-beruf.de/schuelerinnen/meine-berufswahl-tools
https://www.girls-day.de/
https://www.boys-day.de/
https://handwerks-power.de/
https://planet-beruf.de/schuelerinnen/
https://www.ausbildungsangebote.com/
https://www.gut-ausgebildet.de/
https://www.coaching4future.de/programm/startseite/
https://www.arbeitsagentur.de/
https://www.xn--bafg-7qa.de/bafoeg/de/verbesserte-leistungen/dasneuebafoeg_node.html
https://www.baf%C3%B6g.de/
https://www.bodenseekreis.de/soziales-gesundheit/geldleistungen/bafoeg-und-aufstiegs-bafoeg/bafoeg/
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Ayuda a la formación profesional (BAB) para programas de formación
en la empresa

Se puede presentar una solicitud de ayuda a la formación profesional (BAB) en la oficina de
empleo local para la formación en la empresa.

Siga el enlace para obtener más información: www.arbeitsagentur.de

Para más información:

Campaña de padres: ¡Sí a la formación!
Más información: www.ja-zur-ausbildung.de

Portal de información de la Agencia Federal de Empleo Siga el enlace para obtener
más información: www.dasbringtmichweiter.de

Descubra aquí más de 130 oficios cualificados
Más información en: www.handwerk.de

Bolsa de formación de la formación al autoempleo Siga el enlace para más
información: www.hwk-ulm.de

Información y asesoramiento sobre las perspectivas profesionales en los oficios
especializados Siga estos enlaces para obtener más información:

• www.khs-fn.de
• www.kreishandwerkerschaft-rv.de
• www.khs-ulm.de
• www.kreishandwerkerschaft-bc.de

Atlas regional de formación y bolsa de aprendizaje: Siga los dos enlaces para
obtener más información: www.weingarten.ihk.de y www.ulm.ihk24.de

Formación en el sector agrícola: Siga el enlace para obtener más información:
www.lbv-bw.de

Inclusión y educación con una discapacidad

Los jóvenes con discapacidades pueden hacer una formaciòn como todos los jóvenes.  La
formaciòn calificada crea perspectivas de vida y fortalece el reconocimiento social. Es crucial
para una vida ampliamente autodeterminada.

Los jóvenes pueden completar la formación en empresas, en centros de formación
profesional, escuelas profesionales especiales o en talleres para discapacitados (WfbM).

https://www.arbeitsagentur.de/bildung/ausbildung/berufsausbildungsbeihilfe-bab
https://www.ja-zur-ausbildung.de/
https://www.arbeitsagentur.de/
https://handwerk.de/
https://www.hwk-ulm.de/
https://www.khs-fn.de/
https://www.kreishandwerkerschaft-rv.de/
https://www.khs-ulm.de/
https://kreishandwerkerschaft-bc.de/
https://www.ihk.de/bodensee-oberschwaben/
https://www.ihk.de/ulm/
https://www.lbv-bw.de/
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Los empleados con discapacidades están especialmente protegidos por la ley (Ley de
Personas con Discapacidades Severas).

Integrationsfachdienst (IFD) (Servicio de integración de
especialistas)

El servicio de integración (Integrationsfachdienst) tiene la tarea de crear y mantener la
formación y los empleos adaptados a la discapacidad. También es responsable de asesorar a
las personas afectadas y a los empleadores.

Los centros de asesoramiento tienen sedes en Ravensburg, Friedrichshafen y Überlingen

Arkade-Pauline 13 gGmbH
Schubertstraße 1, 88214 Ravensburg
07513/66300
info@arkade-pauline.de
www.arkade-pauline.de

Agentur für Arbeit (Agencia de empleo)

La Agencia de Empleo se ocupa de los jóvenes con diversos grados de discapacidad. Ofrece
orientación vocacional, asesoramiento profesional y puede organizar puestos de formación.

Berufsbildungswerk Adolf Aich gGmbH

El Berufsbildungswerk Adolf Aich gGmbH permite a los jóvenes con dificultades de aprendizaje
recibir apoyo profesional, calificación y formación inicial. Las ofertas de formación están
diseñadas para ser específicas para el mercado laboral y para ser adecuadas para las
personas con discapacidades de aprendizaje. Se ofrecen muchos aprendizajes reconocidos en
los campos de la nutrición, la economía doméstica, la madera, el metal, la ingeniería agrícola,
los negocios y la administración.

Liebenau Berufsbildungswerk (Centro de formación profesional):
Berufsbildungswerk Adolf Aich gGmbH

Schwanenstraße 92, 88214 Ravensburg
07513/5558
info.bbw@stiftung-liebenau.de
www.stiftung-liebenau.de

Berufsvorbereitende Einrichtung (Institución de preparación
vocacional)

El Berufsvorbereitende Einrichtung (BVE) es una oferta escolar conjunta de la Escuela de
Tannenhag y la Escuela Claude-Dornier en Friedrichshafen. En la BVE, los alumnos prueban
varios campos de actividad en empresas del mercado laboral general en forma de prácticas.
Están acompañados y apoyados por el Integrationsfachdienst (IFD).

Tannenhag-Schule (Escuela Tannenhag) 
Zeppelinstraße 255/1, 88048 Friedrichshafen 
07541/289970

https://www.google.de/maps/place/Schubertstra%C3%9Fe+1,+88214+Ravensburg/@47.781021,9.6022799,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479baee6f27b80f3:0x4dafe8dba7adb792!8m2!3d47.781021!4d9.6044686
tel:+49751366300
mailto:info@arkade-pauline.de
https://arkade-pauline.de/
https://www.arbeitsagentur.de/privatpersonen
https://www.google.de/maps/place/Schwanenstra%C3%9Fe+92,+88214+Ravensburg/@47.77045,9.5937813,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479baec5268ee249:0x13be370f7721aa5c!8m2!3d47.77045!4d9.59597
tel:+4975135558
mailto:info.bbw@stiftung-liebenau.de
https://www.stiftung-liebenau.de/bildung/angebot/ravensburg/berufsbildungswerk-adolf-aich-ausbildung-2126/
https://www.google.de/maps/search/Zeppelinstra%C3%9Fe+255%2F1,+88048+Friedrichshafen/@47.6679418,9.4184964,17z/data=!3m1!4b1
tel:+497541289970
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sekretariat@tannenhag.fn.schule-bw.de 
www.tannenhag-schule.de

Kooperative berufliche Bildung und Vorbereitung auf den
allgemeinen Arbeitsmarkt (KoBV) - Formación profesional
cooperativa y preparación para el mercado laboral general

El KoBV es una medida de formación profesional preparatoria que sigue a la oferta de la BVE
(ver arriba). El KoBV tiene por objeto desarrollar, probar y consolidar las competencias
laborales y sociales en las condiciones del mercado laboral general. La duración de la acción
es normalmente de 11 meses.

Arcade-Pauline 13 gGmbH
Integrationsfachdienst (Servicio de Integración)

Schubertstraße 1, 88214 Ravensburg
07513/663054
www.arkade-pauline.de

Puede encontrar más información en esta guía

Trabajo

Búsqueda de empleo

Hay varias formas de encontrar trabajo:

• Bolsa de trabajo de la Agencia Federal de Empleo
• Otras bolsas de trabajo en Internet (por ejemplo,LinkedIn, XING, Indeed)
• Páginas web de empresas
• Ferias de información profesional/ferias de empleo
• Periódicos diarios y semanales
• Redes sociales
• Pregunte a amigos y conocidos
• Preguntar o llamar personalmente a las empresas

La agencia de empleo también puede ayudarle a encontrar trabajo.

Póngase en contacto con la Agencia de Empleo de Friedrichshafen o Überlingen.

Encontrará más información sobre los servicios de la Agencia de Empleo aquí.

Si percibe prestaciones de la oficina de empleo, ésta le ofrece ayuda
para encontrar trabajo.

Póngase en contacto con la oficina de empleo de la oficina del distrito de Bodensee.

mailto:sekretariat@tannenhag.fn.schule-bw.de
https://www.tannenhag-schule.de/
https://www.google.de/maps/place/Schubertstra%C3%9Fe+1,+88214+Ravensburg/@47.781021,9.6022799,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479baee6f27b80f3:0x4dafe8dba7adb792!8m2!3d47.781021!4d9.6044686
tel:+497513663054
https://arkade-pauline.de/
https://www.bodenseekreis.de/fileadmin/01_soziales_gesundheit/behinderung/downloads/geistige_behinderung/wegweiser_geistige_behinderung.pdf
https://www.arbeitsagentur.de/jobsuche/
https://de.linkedin.com/
https://www.xing.com/
https://de.indeed.com/
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/konstanz-ravensburg/friedrichshafen
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/konstanz-ravensburg/ueberlingen
https://www.arbeitsagentur.de/privatpersonen
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Oficina de Empleo de la Oficina de Distrito del Lago de ConstanzaContacto:
Albrechtstraße 75, 88045 Friedrichshafen
07541/2040
jobcenter@bodenseekreis.de
www.bodenseekreis.de

Bolsa de empleo del Lago de Constanza: jobsambodensee.de

Desempleo

Se está en paro si no se gana lo suficiente para vivir. Como Alemania es un Estado del
bienestar, ayuda a las personas que no pueden o sólo pueden mantenerse parcialmente.
Pero: en principio, todo el mundo debería ganarse la vida trabajando.

La Agencia de Empleo o la Oficina de Empleo deciden si se percibe un subsidio de
desempleo.

Derecho al subsidio de desempleo (ALG, SGBIII) de la oficina de
empleo

Percibirá el subsidio de desempleo si pierde su empleo sujeto a las cotizaciones de la
Seguridad Social. Para ello, debe haber trabajado en Alemania durante al menos 12
meses en los últimos 30 meses y haber cotizado a la seguridad social . Existen otras
condiciones en determinadas circunstancias. La cuantía del subsidio de desempleo asciende
generalmente al 60 % (67 % si tiene hijos) de sus ingresos netos medios de los últimos 12
meses.

Debe aprovechar todas las oportunidades para encontrar un empleo.

Atención: Si es probable que pierda su empleo, debe inscribirse como demandante de
empleo al menos 3 meses antes de que finalice su relación laboral. Si no se entera de
su despido hasta más tarde, debe inscribirse como demandante de empleo a más tardar 3
días después. Esto es importante por si después tiene que solicitar el subsidio de desempleo.
Si no ha encontrado un nuevo empleo, inscríbase como desempleado, a más tardar el
primer día de desempleo.

Encontrará más informaciónaquí.

Derecho al subsidio de ciudadanía (SGBII) en la oficina de empleo

Percibirá la prestación de ciudadanía si

• está desempleado durante un periodo prolongado
• no ha trabajado en Alemania durante 12 meses sujetos a cotización a la seguridad social
• gana muy poco en su trabajo y necesita una ayuda para cubrir sus gastos de manutención.

Le corresponde

• una cuantía estándar
• gastos de vivienda y calefacción

https://www.google.de/maps/place/Albrechtstra%C3%9Fe+75,+88045+Friedrichshafen/@47.6572392,9.4516594,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b004eb871bf4b:0x7413a495239c6618!8m2!3d47.6572392!4d9.4538481
tel:+4975412040
mailto:jobcenter@bodenseekreis.de
https://www.bodenseekreis.de/politik-verwaltung/aemteruebersicht/jobcenter/
https://jobsambodensee.de/
https://www.arbeitsagentur.de/privatpersonen
https://integreat.app/bodenseekreis/es/autoridades-y-asesoramiento/oficina-de-juventud-asuntos-sociales-y-salud-del-distrito-del-lago-de-constanza/oficina-de-empleo/
https://www.arbeitsagentur.de/finanzielle-hilfen/arbeitslosengeld-anspruch-hoehe-dauer
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• gastos del seguro de enfermedad y asistencia.

¿Quién tiene derecho?

Aquí puede consultar quién tiene derecho:  Requisitos (bodenseekreis.de)

¿Qué prestaciones puede percibir?

Aquí puede informarse sobre las prestaciones a las que tiene derecho:  Prestaciones del
subsidio familiar (bodenseekreis.de)

Cómo presentar la solicitud

Aquí encontrará información sobre cómo presentar la solicitud: Solicitud
(bodenseekreis.de)

Debe aprovechar todas las oportunidades para encontrar un trabajo.

El subsidio de ciudadanía está subordinado a cualquier otra ayuda económica.

Para más información, diríjase a la oficina de empleo:

Jobcentre, Landratsamt BodenseekreisContacto:
Albrechtstraße 75, 88045 Friedrichshafen
07541/3800
jobcenter@bodenseekreis.de
www.bodenseekreis.de

Acceso al mercado laboral

Migrantes de la UE

Si está buscando trabajo y ha inmigrado de la UE, tiene acceso al mercado laboral sin
restricciones debido a la libre circulación de trabajadores.

Nacionales de terceros países

Los extranjeros de países no pertenecientes al Espacio Económico Europeo sólo pueden
trabajar en Alemania si su permiso de residencia lo permite.

Para los no cualificados o poco cualificados, las oportunidades de acceso al mercado laboral
siguen siendo limitadas. En cambio, en el caso de los extranjeros bien calificados, por
ejemplo, los especialistas con formación académica, se han reducido aún más los obstáculos
jurídicos para aceptar un empleo en Alemania.

Los trabajadores calificados con profesión pueden obtener fácilmente un permiso de
residencia y de trabajo en Alemania si hay escasez en el sector correspondiente o si la
Agencia Federal de Empleo ha concertado un acuerdo de colocación con un país de origen.
Además del contrato de trabajo, el único requisito es que se establezca la equivalencia con un
curso de capacitación nacional calificado y que el salario sea equivalente al de los alemanes.
No hay un límite de salario fijo. No hay un control de prioridad.

https://www.bodenseekreis.de/soziales-gesundheit/arbeitslosigkeit-jobcenter/buergergeld-leistungen/anspruchsvoraussetzungen/
https://www.bodenseekreis.de/soziales-gesundheit/arbeitslosigkeit-jobcenter/buergergeld-leistungen/
https://www.bodenseekreis.de/soziales-gesundheit/arbeitslosigkeit-jobcenter/buergergeld-leistungen/
https://www.bodenseekreis.de/soziales-gesundheit/geldleistungen/buergergeld/buergergeld-leistungen/antragstellung/
https://www.bodenseekreis.de/soziales-gesundheit/geldleistungen/buergergeld/buergergeld-leistungen/antragstellung/
https://www.google.de/maps/place/Albrechtstra%C3%9Fe+75,+88045+Friedrichshafen/@47.6572392,9.4516594,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b004eb871bf4b:0x7413a495239c6618!8m2!3d47.6572392!4d9.4538481
tel:+4975413800
mailto:jobcenter@bodenseekreis.de
https://www.bodenseekreis.de/politik-verwaltung/aemteruebersicht/jobcenter/
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Los solicitantes de asilo

En el caso de los refugiados, las normas de acceso al mercado laboral difieren según su
estatus de residencia. Estos se explican a continuación. Además, a continuación encontrará
los centros de asesoramiento apropiados.

Solicitante de asilo con prueba de llegada o permiso de residencia:

Mientras esté obligado a vivir en el centro de acogida inicial, no se le permite trabajar.
Después, la autoridad de extranjería decidirá si se le permite trabajar. Por lo tanto, siempre
debe presentar primero una solicitud de permiso para trabajar a la autoridad de extranjería

Los siguientes requisitos son importantes para la decisión de admisión al empleo:

• Tres meses después de su inscripción como solicitante de asilo en Alemania (con prueba
de llegada o permiso de residencia) tiene acceso "subordinado" al mercado de trabajo.
Esto significa que la Agencia Federal de Empleo comprueba si hay un empleado preferido
para el trabajo. También se examinan las condiciones de trabajo

• Después de 15 meses, no se realizará ningún examen prioritario. Sin embargo, se siguen
examinando las condiciones de trabajo

• Después de 48 meses tienes pleno acceso al mercado laboral. No hay más restricciones.
Sin embargo, esto debe ser solicitado en la autoridad de extranjería y debe ser declarado
en su permiso de residencia

• Sólo la autoridad de extranjería decide sobre el permiso de trabajo para la formación en la
empresa. No hay un examen prioritario ni un examen de las condiciones de trabajo por
parte de la Agencia Federal de Empleo

Tolerado:

• En el caso de la tolerancia ("Duldung"), la autoridad de extranjería siempre decide sobre el
permiso de trabajo. La autoridad de extranjería puede imponer una prohibición general de
trabajar en virtud de la ley de extranjería

• Si no existe tal prohibición de trabajo en su contra, usted como persona tolerada tiene
acceso subordinado al mercado laboral desde el primer día de tolerancia

• Por lo demás, se aplican las mismas condiciones del mercado laboral que las anteriores

Refugiados con permiso de residencia:

Si la Oficina Federal de Migración y Refugiados (BAMF) le ha reconocido el derecho de asilo,
de refugio o de protección subsidiaria, la autoridad de extranjería le expedirá un permiso de
residencia. Esto le da derecho a realizar cualquier actividad lucrativa y, por lo tanto, también
le da pleno acceso al mercado de trabajo.

 

¡Se aplican reglas diferentes al trabajo por cuenta propia! Un requisito previo para las
solicitudes mencionadas es SIEMPRE una oferta de trabajo concreta.

 

Más información sobre el derecho de residencia y trabajo:
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 www.bmi.bund.de

Reconocimiento de títulos extranjeros

En Alemania, los certificados son importantes para la escuela, la universidad o el trabajo. Los
certificados demuestran lo que has aprendido y conseguido. Los certificados son el requisito
decisivo para conseguir un trabajo o ser admitido en la escuela o la universidad.

Es posible que ya tenga certificados de estudios, de prácticas o de estudios. Si es así, debe
intentar que se los reconozcan en Alemania. Esto significa que comprobarán lo que puede
aprender, estudiar o trabajar con su certificado. Se traducirán sus logros. Es posible que ya no
tenga sus certificados. Entonces puede intentar que le reconozcan su experiencia laboral y
sus competencias profesionales mediante exámenes.

Encontrará información sobre el procedimiento de reconocimiento en:

• www.anerkennung-in-deutschland.de
• www.netzwerk-iq.de
• www.bq-portal.de
• www.ihk-fosa.de/
• www.anabin.kmk.org
• www.handwerk.dgb.de
Por teléfono en la línea directa de la BAMF

0301/8151111 (de lunes a viernes de 9.00 a 15.00)

Centros de asesoramiento de la región:

Centro de asesoramiento IN VIA (con sede en Ulm)Contacto:
0731/38852213
anerkennung@invia-drs.de
www.invia-drs.de

El centro de asesoramiento IN VIA también acude regularmente a la oficina del distrito de
Bodensee. Póngase en contacto con el centro de empleo de la oficina del distrito para saber
cuándo tendrá lugar la próxima cita de asesoramiento.

Centro de empleo de la oficina de distrito BodenseekreisContacto:
Albrechtstraße 75, 88045 Friedrichshafen
07541/3800
jobcenter@bodenseekreis.de
www.bodenseekreis.de

Quizá quieras estudiar o ser científico. Entonces pide reconocimiento a las universidades.
(INFO: Quizá podrías añadir un enlace a JUMP o algo así en este punto).

Solicitudes y entrevistas de trabajo

https://www.bmi.bund.de/SharedDocs/faqs/DE/themen/migration/aufenthaltsrecht/aufenthaltsrecht-liste.html
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/
https://www.netzwerk-iq.de/
https://www.bq-portal.de/
https://www.ihk-fosa.de/
http://anabin.kmk.org
https://handwerk.dgb.de/
tel:+493018151111
tel:+4973138852213
mailto:anerkennung@invia-drs.de
https://invia-drs.de/gemeinsam-perspektiven-entwickeln/beratung-zu-auslaendischen-abschluessen/
https://www.google.de/maps/place/Albrechtstra%C3%9Fe+75,+88045+Friedrichshafen/@47.6572392,9.4516594,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b004eb871bf4b:0x7413a495239c6618!8m2!3d47.6572392!4d9.4538481
tel:+4975413800
mailto:jobcenter@bodenseekreis.de
https://www.bodenseekreis.de/politik-verwaltung/aemteruebersicht/jobcenter/
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Si quiere empezar un aprendizaje o trabajar en Alemania, debe solicitarlo por escrito.
En la mayoría de los casos, la solicitud se presenta porque la empresa ha publicado un
anuncio de trabajo en internet o en el periódico. Esto significa que la empresa busca nuevos
trabajadores. En el anuncio se indica el tipo de trabajo o de formación y lo que la empresa
espera del trabajador. También indica dónde y cómo presentar la solicitud.

Si la empresa está interesada en usted, normalmente le invitará a una entrevista en la que
podrá presentarse en persona. Prevea tiempo suficiente y asegúrese de llegar puntual a la
cita. Lo mejor es preparar la entrevista con detalle de antemano y recopilar información
importante sobre la empresa. Visite el sitio web y lea la historia de la empresa e infórmese
sobre sus productos o servicios. Si llegas puntual a la cita y haces preguntas durante la
entrevista, demostrarás a la empresa tu motivación e interés por el aprendizaje o el puesto de
trabajo.

Una solicitud suele constar de tres partes:

Carta de presentación: En la carta de presentación personal te presentas brevemente y
dices por qué eres adecuado para el puesto vacante. Por ejemplo, describe la experiencia que
ya has adquirido en tu país de origen. Infórmese sobre la empresa y describa por qué le
gustaría trabajar en ella. La carta de presentación debe caber en una página. Firma la carta
de presentación. Hay muchas plantillas y ayudas en Internet. Es importante que no te limites
a copiar y pegar. Tu carta de presentación debe adaptarse a ti y al puesto.

Curriculum vitae: El currículum enumera toda tu experiencia y se estructura como una gran
tabla. Escribe de cuándo a cuándo has trabajado en qué empresa. Escribe dónde terminaste
tu formación o tus estudios. Escribe dónde fuiste a la escuela y qué título obtuviste. No es
obligatorio incluir una foto en el CV, pero a muchas empresas les gusta que lo hagas.

Certificados y justificantes: Es importante que incluyas copias de tus certificados (¡no
originales!). Los certificados son el graduado escolar, el título y las referencias laborales del
pasado. Los certificados deben estar en alemán o inglés, de lo contrario hay que traducirlos.
También debes enviar pruebas de prácticas, formación complementaria relacionada con el
puesto o certificados de tu curso de alemán.

El anuncio de empleo le indicará cómo presentar su candidatura. Léalo atentamente.

Por escrito: compre una bonita carpeta de solicitud y ponga en ella la carta de presentación,
el CV y los certificados. A continuación, envíe la solicitud a la dirección indicada en el anuncio
de empleo.

Por correo electrónico: Muchas candidaturas se envían ahora por correo electrónico.
Combine su carta de presentación, CV y referencias en un archivo PDF y envíelo como archivo
adjunto al correo electrónico. En el correo electrónico, escriba un breve texto dirigido a la
persona que recibirá su solicitud.

Por Internet: Las grandes empresas tienen su propio sitio web donde presentar la solicitud.
Tienes que registrarte allí con tu dirección de correo electrónico y podrás enviar allí tu
solicitud.

En Planet Beruf encontrará consejos útiles para su solicitud.

Europass es un portal multilingüe en línea (más de 20 idiomas) que ayuda a los 
inmigrantes a visualizar sus capacidades y conocimientos. Ofrece la posibilidad gratuita de

http://www.planet-beruf.de/schuelerinnen/meine-bewerbung/
https://europass.cedefop.europa.eu/
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crear un pasaporte lingüístico o un CV mediante una herramienta en línea. En Europass
también encontrará consejos importantes para una buena solicitud de empleo.

En Bewerbung.net, StepStone y Lebenslauf2go puede crear gratuitamente un CV y una
carta de presentación. En algunos casos, también puede importar sus datos de Xing o
LinkedIn. También es posible escribir textos propios en la plantilla o importar archivos.

Encontrará información y plantillas de cartas de presentación en Bewerbung2go,
BewerbungsWissen, Karrierebibel

Ejercicios de idiomas

En el portal de aprendizaje de la Universidad Popular "Quiero aprender alemán" y en la
página web del Goethe-Institut "Deutsch für dich" encontrará ejercicios sobre el tema de las
solicitudes de empleo y el mundo laboral en general. Esto le ayudará a conocer el mundo
laboral y a mejorar sus conocimientos de alemán.

Contrato de trabajo

A todo el que acepta un trabajo se le da un contrato de trabajo. Regula las condiciones más
importantes de una relación laboral, como el horario de trabajo, el derecho a vacaciones, los
niveles salariales y los períodos de preaviso. Ambas partes - empleados y empleadores -
deben cumplir con estos acuerdos. Dado que el contrato se convierte en legalmente
vinculante con su firma, no lo firme hasta que haya entendido completamente su contenido.

Tipos de contrato:

Contrato de trabajo ilimitado
Suele haber un período de prueba de tres o seis meses. Durante este período, una relación
laboral puede ser terminada con un corto plazo de preaviso de dos semanas, tanto por el
empleador como por el empleado. Una vez finalizado el período de prueba, comienza una
relación laboral permanente con una protección más larga contra el despido. Las horas de
trabajo suelen ser de hasta 40 horas por semana.

Contrato de trabajo de duración determinada
La relación de trabajo termina en la fecha acordada sin necesidad de terminar.

Minijob
El ingreso mensual máximo es de 538 euros y está libre de impuestos.

Impuestos y contribuciones a la seguridad social:

Cada empleado en Alemania paga parte de su salario como impuestos para financiar los
gastos del gobierno federal, estatal y local. Los empleadores, a su vez, están obligados a
pagar las contribuciones a la seguridad social de sus empleados. En el sistema social alemán,
esto tiene por objeto asegurar la financiación de los gastos de subsistencia más necesarios de
las personas cuando no pueden encontrar trabajo o ya no pueden trabajar.

Número de identificación fiscal:

https://bewerbung.net/
https://www.stepstone.de/
https://www.lebenslauf2go.de/
https://www.bewerbung2go.de/
https://www.bewerbungswissen.net/
https://karrierebibel.de/
https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
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El número de identificación fiscal es de 11 dígitos y se utiliza para el impuesto sobre la renta.
El lugar de trabajo requiere este número. Si no tiene este número en sus documentos, puede
obtenerlo personalmente en la oficina de registro o por escrito en la Oficina Federal de
Impuestos.

El número de la seguridad social:

Para un trabajo necesitas un número de seguridad social. Puede obtenerlos de su compañía
de seguros de salud (por ejemplo, AOK, DAK).

Trabajo ilegal ("Schwarzarbeit"):

Un trabajo que se paga pero que no está registrado en la oficina de impuestos y en la
compañía de seguros médicos y por el que, por lo tanto, no se pagan impuestos ni
contribuciones a la seguridad social es ilegal y se denomina en Alemania "trabajo ilegal".
¡Multas y sentencias de prisión son inminentes! Si alguien recibe prestaciones sociales o
subsidios de desempleo, pero sigue trabajando y se lo guarda en la oficina de asistencia
social, la agencia de empleo o la oficina de colocación, también se le llama trabajo no
declarado o "Schwarzarbeit". Las personas reciben erróneamente las prestaciones del Estado
a pesar de que están haciendo un trabajo remunerado.

Independencia

Creación de empresas y trabajo por cuenta propia

Ya sea tu propia tienda, un café o un negocio de artesanía: El trabajo por cuenta propia
impone grandes exigencias a los fundadores de un nuevo negocio.

La Cámara de Comercio e Industria ofrece información y asesoramiento para la fase inicial.

• IHK Bodensee-Oberschwaben
Lindenstrasse 2, 88250 Weingarten
07514/090
info@weingarten.ihk.de
www.weingarten.ihk.de

La "Wirtschaftsförderung Bodenseekreis GmbH" también ofrece asesoramiento individual y
personal sobre el tema de la "creación de empresas".

• Wirtschaftsförderung Bodenseekreis GmbH

Oficina de Friedrichshafen
Leutholdstrasse 30, 88045 Friedrichshafen
07541/385880
info@wf-bodenseekreis.de

Oficina de Überlingen
Heiligenbreite 34 , 88662 Überlingen
07551/9471937
info@wf-bodenseekreis.de

 www.wf-bodenseekreis.de

https://www.google.de/maps/place/Lindenstra%C3%9Fe+2,+88250+Weingarten/@47.7995806,9.619538,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479bafab131b424d:0x4828634f044a58ce!8m2!3d47.7995806!4d9.6217267
tel:+4975414090
mailto:info@weingarten.ihk.de
https://www.ihk.de/bodensee-oberschwaben/
https://www.google.de/maps/place/Leutholdstra%C3%9Fe+30,+88045+Friedrichshafen/@47.6612843,9.4652771,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b0059967c20af:0xead9ddeb3e587c39!8m2!3d47.6612843!4d9.4674658
tel:+497541385880
mailto:info@wf-bodenseekreis.de
https://www.google.de/maps/place/Heiligenbreite+34,+88662+%C3%9Cberlingen/@47.777532,9.1990645,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479a5971a5b112e7:0xb9ef49b2601b13de!8m2!3d47.777532!4d9.2012532
tel:+4975519471937
mailto:info@wf-bodenseekreis.de
https://www.wf-bodenseekreis.de/wirtschaftsfoerderung/
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Información para los inmigrantes

Si todavía está en el procedimiento de reconocimiento de asilo, su solicitud ha sido rechazada
o tiene un certificado de tolerancia, el trabajo por cuenta propia está prohibido. En principio,
todos los demás tienen la posibilidad de establecer una empresa en Alemania.

Información multilingüe sobre el tema de la fundación y el trabajo por cuenta
propia

Siga los dos enlaces para obtener más información: Gründen – kurz und knapp y Gründen
und Einwanderungsgeschichte

Pensión

A muchas personas les surge la pregunta: ¿Qué pasa si ya no puedo trabajar? En Alemania
existe el sistema de seguridad social del Seguro Alemán de Pensiones (DRV). La página web
del Seguro Alemán de Pensiones ofrece mucha información y puede responder a algunas
preguntas sobre las pensiones.

www.deutsche-rentenversicherung.de

En principio, la pensión se financia con las cotizaciones de los trabajadores sujetos al seguro
obligatorio. Por regla general, la mitad de la cotización corre a cargo del empresario y la otra
mitad a cargo del trabajador. El porcentaje de la cuota se calcula a partir de los ingresos
brutos, se deduce directamente del salario y se abona al proveedor del seguro de pensiones.

La pensión no se abona automáticamente. Debe presentar la solicitud al menos 3 meses
antes de la fecha prevista de jubilación. Esto facilitará la transición del empleo a la jubilación.

Puede encontrar el centro de asesoramiento sobre el seguro de pensiones más cercano
aquí. Allí podrá obtener información más detallada sobre su modelo de pensión y otras
prestaciones. El folleto del Seguro de Pensiones alemán también puede serle útil.

www.deutsche-rentenversicherung.de

Sin embargo, el seguro de pensiones no sólo abona una pensión, sino que también
proporciona otras prestaciones. Entre ellas figuran, por ejemplo, medidas de rehabilitación
que le permitirán reincorporarse al trabajo. Es importante tener en cuenta que esto no reduce
su prestación de pensión posterior. Incluso puede aumentar si, como consecuencia de dicha
medida, permanece apto para el trabajo durante más tiempo.

 

Inclusión y trabajar con una discapacidad

Las personas con discapacidad también pueden integrarse en el mercado laboral según sus
posibilidades. El trabajo adecuado ofrece la oportunidad  de desarrollar el autoempleo.
Proporciona reconocimiento social y promueve la integración social.

La inclusión en el mercado laboral puede ser ayudada por servicios de inclusión
especializados, la Agencia Federal de Empleo y el Jobcenter.

Servicio de Integración del Arkade Pauline 13 gGmbH

https://www.existenzgruendungsportal.de/gruenden-kurz-und-knapp/gruenden-mit-einwanderungsgeschichte
https://www.existenzgruendungsportal.de/Navigation/DE/Mediathek/Gruenden_kurz_knapp/BMWK-PUBLIKATIONEN
https://www.existenzgruendungsportal.de/Navigation/DE/Mediathek/Gruenden_kurz_knapp/BMWK-PUBLIKATIONEN
https://www.deutsche-rentenversicherung.de/DRV/DE/Home/home_node.html
https://www.deutsche-rentenversicherung.de/DRV/DE/Beratung-und-Kontakt/Beratung-suchen-und-buchen/beratung-suchen-und-buchen_node.html
https://www.deutsche-rentenversicherung.de/SharedDocs/Downloads/DE/Broschueren/national/rentenversicherung_verlaesslicher_partner.html
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El servicio de integración asesora y apoya a las personas con discapacidades en la búsqueda
de un empleo adecuado y en la colocación laboral.

Integrationsfachdienst Friedrichshafen
Merkurstrasse 59/7, 88046 Friedrichshafen
07541/286385
info@arkade-pauline.de

Integrationsfachdienst Ravensburg
Schubertstraße 1, 88214 Ravensburg
07513/6630

Integrationsfachdienst Überlingen
Obere Bahnhofstraße 18, 88662 Überlingen
07513/6630

Agencia de empleo/ "Agentur für Arbeit"

La Agencia de Empleo se dedica a los jóvenes con discapacidades y graves impedimentos y
ofrece servicios de orientación profesional, asesoramiento profesional y colocación de
aprendices.

Agencia de empleo en Friedrichshafen y Überlingen
Eugenstrasse 41, 88045 Friedrichshafen
Cemetery Street 30, 88662 Überlingen
0800/4555500
konstanz-ravensburg.reha@arbeitsagentur.de
www.arbeitsagentur.de

Jobcenter

Las preguntas sobre los beneficios de desempleo, las opciones de apoyo y la colocación de
trabajo son respondidas por el equipo de rehabilitación del Jobcenter.

Reha-Team im Jobcenter, Landratsamt Bodenseekreis
Albrechtstrasse 75, 88045 Friedrichshafen
07541/2045109
jobcenter@bodenseekreis.de
www.bodenseekreis.de

Lugares de trabajo de integración

El CAP Rotach es una empresa de integración sin fines de lucro. Tiene un complejo
vacacional sin barreras con un hotel de tres estrellas, un camping, habitaciones de vacaciones
y un restaurante. La gente con y sin discapacidades trabaja allí.

CAP Rotach
Lindauer Strasse 2, 88046 Friedrichshafen

Administración:   07541/7007770   info@cap-fn.de
En la recepción:   07541/70077777   rezeption@cap-fn.de
Restaurante:    07541/70077755

https://www.google.de/maps/place/Merkurstra%C3%9Fe+59,+88046+Friedrichshafen/@47.6754717,9.4910662,17z/data=!3m1!4b1!4m8!1m2!2m1!1sMerkurstra%C3%9Fe+59%2F7,+88046+Friedrichshafen!3m4!1s0x479b0090fe6d9193:0xf7789c46aa58830f!8m2!3d47.6754681!4d9.4932549
tel:+497541286385
mailto:Info@arkade-pauline.de
https://www.google.de/maps/place/Schubertstra%C3%9Fe+1,+88214+Ravensburg/@47.7810246,9.6022799,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479baee6f27b80f3:0x4dafe8dba7adb792!8m2!3d47.781021!4d9.6044686
tel:+4975136630
https://www.google.de/maps/place/Obere+Bahnhofstra%C3%9Fe+18,+88662+%C3%9Cberlingen/@47.7703036,9.1395013,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479a5ec4191e5139:0xe64e3ee516cf5849!8m2!3d47.7703!4d9.14169
tel:+4975136630
https://www.google.de/maps/place/Eugenstra%C3%9Fe+41,+88045+Friedrichshafen/@47.6547576,9.4694084,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b00f8b65c34d5:0xf3d89f12da434791!8m2!3d47.654754!4d9.4715971
https://www.google.de/maps/place/Friedhofstra%C3%9Fe+30,+88662+%C3%9Cberlingen/@47.7705744,9.1592835,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479a5934f273f7f3:0xc034062927d06801!8m2!3d47.7705708!4d9.1614722
tel:+498004555500
mailto:konstanz-ravensburg.reha@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/menschen-mit-behinderungen/berufliche-rehabilitation
https://www.google.de/maps/place/Albrechtstra%C3%9Fe+75,+88045+Friedrichshafen/@47.6572392,9.4516594,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b004eb871bf4b:0x7413a495239c6618!8m2!3d47.6572392!4d9.4538481
tel:+4975412045109
mailto:jobcenter@bodenseekreis.de
https://www.bodenseekreis.de/politik-verwaltung/aemteruebersicht/jobcenter/
https://www.google.com/maps/place/Lindauer+Str.+2,+88046+Friedrichshafen/@47.6499136,9.4942113,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b00de54907a37:0x30b45e051b5aea0d!8m2!3d47.64991!4d9.4964
tel:+4975417007770
mailto:info@cap-fn.de
tel:+49754170077777
mailto:rezeption@cap-fn.de
tel:+49754170077755
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SKID gGmbH (Camphill Schulgemeinschaften e. V.) es una iniciativa para integrar a las
personas con discapacidades en el mercado laboral general. SKID califica a los participantes
para sus futuros trabajos y los acompaña en las empresas.

SKID gGmbH SozialKulturelle IntegrationsDienste
Kronengasse 1, 88662 Überlingen
07551/9379810
info@skid-ggmbh.de
www.skid-ggmbh.de

Taller para personas discapacitadas (WfbM)

El taller para discapacitados es una instalación donde pueden trabajar personas con
diferentes discapacidades. Uno de los objetivos de la WfbM es colocar a la gente en el
mercado laboral general.

En esta guía se puede encontrar una lista de todas las instalaciones del taller.

Estudio

Estudiar en una universidad

Información general

En Alemania se distingue entre universidades públicas y privadas. La calidad de las
universidades privadas no siempre es mejor, pero suelen cobrar tasas de matrícula elevadas.
En Baden-Württemberg, la mayoría de las universidades son estatales y no cobran tasas de
matrícula ni de administración, o cobran tasas muy bajas. En algunos estados federados,
como actualmente en Baden-Wurtemberg, los estudiantes de terceros países tienen que
pagar tasas de matrícula. Sin embargo, en comparación con otros estados federados, estas
tasas son relativamente bajas.

Además de diferentes titulaciones, también hay diferentes tipos de universidades. En
Baden-Wurtemberg existen los siguientes tipos de centros de enseñanza superior:

• Universidades (de orientación académica)
• Universidades de Ciencias Aplicadas (orientadas a la práctica)
• La Universidad Estatal Cooperativa de Baden-Wurtemberg (muy orientada a la práctica)
• Las escuelas de magisterio (para la profesión docente)
• Las universidades de arte, cine y música (para materias artísticas)

Tipos de universidades

La universidad

Los estudios universitarios son más teóricos y tienen un enfoque muy científico. Al terminar la 
universidad, el estudiante está muy cualificado y se le abren muchos campos profesionales. 
Para obtener una licenciatura, hay que estudiar al menos 3 años en la universidad. Después 
de unos 5 años, se suele obtener un máster. Sin embargo, hay excepciones, como en los

https://www.google.com/maps/place/Kronengasse+1,+88662+%C3%9Cberlingen/@47.7666458,9.1576455,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479a59331d845c11:0x883f19fad3f3c35!8m2!3d47.7666422!4d9.1598342
tel:+4975519379810
mailto:info@skid-ggmbh.de
https://www.skid-ggmbh.de/
https://www.bodenseekreis.de/fileadmin/01_soziales_gesundheit/behinderung/downloads/geistige_behinderung/wegweiser_geistige_behinderung.pdf
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estudios de Derecho o Magisterio, en los que se hace un examen estatal en vez de un máster.
Después del máster se puede hacer el doctorado, habilitarse y dedicarse a la investigación.

Existen, por ejemplo, estas universidades cerca del distrito del Lago de Constanza:

Universidad de Constanza
Contacto:

Universitätsstr. 10, 78464 Constanza
07531/880
Posteingang@uni-konstanz.de
www.uni-konstanz.de

La Universidad privada Zeppelin, organización sin ánimo de lucro
Contacto:

Am Seemooser Horn 20, 88045 Friedrichshafen
07541/60092000
bewerberberatung@zu.de
www.zu.de

Siga este enlace para obtener más información sobre: Las universidades

La universidad de ciencias aplicadas

Estudiar en una universidad de ciencias aplicadas combina teoría y práctica y prepara muy
bien a los estudiantes para la vida profesional. En muchas carreras es obligatorio hacer
prácticas en una empresa. En una universidad de ciencias aplicadas se suele estudiar 3 años
para obtener una licenciatura y 5 años para obtener un máster. En una universidad de
ciencias aplicadas no suele estar previsto un doctorado, pero puede cursarse en condiciones
especiales o mediante traslado a una universidad.

Existen, por ejemplo, estas universidades de ciencias aplicadas cerca del distrito del Lago de
Constanza

Universidad de Ciencias Aplicadas de Ravensburg-Weingarten
Technik, Wirtschaft, Sozialwesen
Contacto:

Doggenriedstraße 70, 88250 Weingarten
0751/5010
info@rwu.de
www.rwu.de

HTWG Universidad de Ciencias Aplicadas de Constanza
Tecnología, Empresa y Diseño
Contacto:

Alfred-Wachtel-Straße 8, 78462 Constanza
07531/2060
kontakt@htwg-konstanz.de
www.htwg-konstanz.de

Siga este enlace para obtener más información: Las universidades de ciencias aplicadas

Universidad Estatal Cooperativa de Baden-Wurtemberg (DHBW)

https://www.google.com/maps/place/Universit%C3%A4tsstra%C3%9Fe+10,+78464+Konstanz/@47.6894295,9.184689,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479af7b42fad3d01:0xf6a2c294835f84d6!8m2!3d47.6894259!4d9.1868777
tel:+497531880
mailto:Posteingang@uni-konstanz.de
https://www.uni-konstanz.de/
https://www.google.com/maps/place/Am+Seemooser+Horn+20,+88045+Friedrichshafen/@47.6586885,9.4315776,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b002e1f72ad41:0x288e6c9e137c40b8!8m2!3d47.6586849!4d9.4337663
tel:+49754160092000
mailto:bewerberberatung@zu.de
https://www.zu.de/
https://mwk.baden-wuerttemberg.de/de/hochschulen-studium/hochschullandschaft/hochschularten/universitaeten
https://www.google.com/maps/place/Doggenriedstra%C3%9Fe,+88250+Weingarten/@47.8135382,9.6496211,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479baf9569250311:0xb158ec12677449e!8m2!3d47.8135346!4d9.6518098
tel:+497515010
mailto:info@rwu.de
https://www.rwu.de/
https://www.google.com/maps/place/Alfred-Wachtel-Stra%C3%9Fe+8,+78462+Konstanz/@47.6677908,9.1691944,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479af6fc37884b27:0xfa7cb1b3813602b1!8m2!3d47.6677872!4d9.1713831
tel:+4975312060
mailto:kontakt@htwg-konstanz.de
https://www.htwg-konstanz.de/
https://mwk.baden-wuerttemberg.de/de/hochschulen-studium/hochschullandschaft/hochschularten/hochschulen-fuer-angewandte-wissenschaften


22 Bodenseekreis

La Universidad Estatal Cooperativa de Baden-Wurtemberg (DHBW) es una universidad dual
integrada en la práctica. Ofrece programas de licenciatura y máster en los campos de la
empresa, la tecnología y el trabajo social. La DHBW colabora estrechamente con numerosas
empresas y organizaciones sociales para que los estudiantes puedan adquirir experiencia
práctica.

Esta Universidad Estatal Cooperativa se encuentra, por ejemplo, cerca del distrito del Lago de
Constanza:

Universidad Estatal Cooperativa de Baden-Württemberg
El campus de Ravensburg
Contacto:

Marienplatz 2, 88212 Ravensburg
07511/89992700
info@dhbw-ravensburg.de
www.ravensburg.dhbw.de

El campus de Friedrichshafen
Contacto:

Fallenbrunnen 2, 88045 Friedrichshafen
07541/20770
info@dhbw-ravensburg.de
www.ravensburg.dhbw.de

Siga este enlace para obtener más información: La Universidad Estatal Cooperativa de
Baden-Württemberg

La Escuela Universitaria de Pedagogía (para la profesión docente)

La Escuela Universitaria de Pedagogía sólo existe en Baden-Wurtemberg. En ella se forman
los futuros profesores de primaria, secundaria moderna, secundaria inferior, secundaria
intermedia y escuelas especiales. Por regla general, el programa de formación del
profesorado dura 5 años. La especialidad de las escuelas normales es la combinación de la
formación científica y práctica del profesorado. Estas universidades también están
autorizadas a conceder doctorados y habilitaciones.

Estas universidades de educación están situadas cerca del distrito del Lago de Constanza, por
ejemplo

Universidad de Educación Weingarten
Contacto:

Kirchplatz 2, 88250 Weingarten
07515/010
poststelle@ph-weingarten.de
www.ph-weingarten.de

Siga este enlace para obtener más información para: Las escuelas normales

Las escuelas superiores de arte, cine y música (para materias
artísticas)

https://www.google.com/maps/place/Marienpl.+2,+88212+Ravensburg/@47.7797536,9.6114013,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479baf1e30136fa1:0x71b77f195a05d64c!8m2!3d47.77975!4d9.61359
tel:+49751189992700
mailto:info@dhbw-ravensburg.de
https://www.ravensburg.dhbw.de/startseite.html
https://www.google.com/maps/place/Fallenbrunnen+2,+88045+Friedrichshafen/@47.6649776,9.4455794,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479b0038bd96bdad:0x5ff0ae741598e17f!8m2!3d47.664974!4d9.4477681
tel:+49754120770
mailto:info@dhbw-ravensburg.de
http://www.ravensburg.dhbw.de
https://mwk.baden-wuerttemberg.de/de/hochschulen-studium/hochschullandschaft/hochschularten/duale-hochschule-baden-wuerttemberg
https://mwk.baden-wuerttemberg.de/de/hochschulen-studium/hochschullandschaft/hochschularten/duale-hochschule-baden-wuerttemberg
https://www.google.com/maps/place/Kirchpl.+2,+88250+Weingarten/@47.8096636,9.6417613,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479bafbe9062611d:0x61c95ff4f37bc58c!8m2!3d47.80966!4d9.64395
tel:+497515010
mailto:poststelle@ph-weingarten.de
http://www.ph-weingarten.de/
https://mwk.baden-wuerttemberg.de/de/hochschulen-studium/hochschullandschaft/hochschularten/paedagogische-hochschulen
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Las escuelas superiores de arte, cine y música forman a la próxima generación de artistas,
como músicos, arquitectos, artistas y diseñadores. Para poder estudiar allí, necesitas un
talento especial. Tienes que demostrar este talento en un examen de ingreso.

Siga este enlace para más información: Las academias de arte y música

Asesoramiento y orientación para los estudios

Asesoramiento y orientación sobre estudios

Antes de decidirte por una titulación, es importante que tengas claros tus intereses y puntos
fuertes. Piensa qué carrera te conviene más teniendo en cuenta tus capacidades e intereses.
Averigua qué universidad se adapta mejor a ti. Y aclara cómo puedes financiar tus estudios.

Infórmate y asesórate en la oficina de empleo de tu lugar de residencia:
www.arbeitsagentur.de.

Casi todas las universidades tienen un Servicio Central de Asesoramiento al Estudiante que
puede ayudarte con todas tus dudas sobre los estudios. Si ya sabes exactamente qué carrera
quieres estudiar, ponte en contacto directamente con el servicio de orientación al estudiante
de la universidad.

Aprovecha los actos de orientación sobre estudios mientras estés en la universidad.
Si necesitas más información, puedes encontrarla en: www.studieninformationstag.de

Más información:

¿Qué quieres estudiar? Encontrará todas las carreras en Baden-Württemberg en:
www.studieninfo-bw.de

La guía oficial de estudios para Alemania se encuentra en: www.studienwahl.de

Encontrará información práctica sobre estudios, financiación y BAföG en:
www.studis-online.de

Para saber qué estudios se adaptan mejor a tus gustos y aptitudes, visita:
www.was-studiere-ich.de

Hochschulstart: www.hochschulstart.de

Vivienda, financiación de estudios, guarderías, estudiantes con necesidades
especiales en: www.studentenwerke.de

Para los refugiados, visita: www.study-in-germany.de

Estudiar como refugiado

En principio, como refugiado reconocido, puedes estudiar en una universidad alemana.

Para la admisión en un curso de estudios se aplican las mismas condiciones con los demás
solicitantes internacionales . Sin embargo, muchas universidades tienen ofertas especiales
para los refugiados, como

https://mwk.baden-wuerttemberg.de/de/hochschulen-studium/hochschullandschaft/hochschularten/kunst-und-musikhochschulen
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://www.studieninformationstag.de/
https://www.studieren-in-bw.de/
https://studienwahl.de/
https://www.studis-online.de/
https://www.was-studiere-ich.de/
https://www.hochschulstart.de/
https://www.studierendenwerke.de/
https://www.study-in-germany.de/refugees/?gclid=EAIaIQobChMIopTCkdb_4QIViFQYCh1PCA3lEAAYAiAAEgJEsfD_BwE
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• Estudio de prueba ("Schnupperstudium")
• Cursos intensivos de alemán
• Participación en cursos como auditor invitado ("Gasthörer")
• Cursos complementarios y de orientación

Tienes que tener un título de acceso a la universidad y tener suficientes conocimientos de
idiomas, ya que el idioma de instrucción en las universidades alemanas suele ser el alemán.
Sin embargo, hay algunos cursos y programas de estudio en inglés, sobre todo programas del
nivel "Master-Studium". Dependiendo del curso de estudios, puede ser que necesitas adquirir
calificaciones adicionales o presentar otros documentos.

La mayoría de las universidades de Alemania tienen una Oficina Internacional (International
Office). Allí encontrarás información importante sobre el estudio. Los asesores de la Oficina
Internacional también te ayudarán a elegir el curso de estudio adecuado, evaluar los
certificados y planificar los pasos a seguir.

Puedes encontrar más información sobre cómo estudiar como refugiado aquí.

Kiron Higher Education

Muchas veces, los refugiados y los solicitantes de asilo se enfrentan a ciertas dificultades para
acceder a la educación superior. La educación superior de Kiron ofrece la posibilidad de
estudiar sin gastos de matrícula y sin los documentos legales requeridos. También se está
resolviendo el problema de las limitadas plazas de estudio. Los dos primeros años del curso
de estudio se llevan a cabo con cursos en línea a través de Internet. Todos los cursos se
ofrecen en inglés. Además, es posible añadir subtítulos en cualquier idioma. El tercer año de
estudios tiene lugar localmente en una universidad asociada de Kiron. Además, puedes
aprender alemán durante tus estudios. Y, se ofrece asistencia y asesoramiento diversos.

Sitio web Kiron Higher Education

Ofertas para los refugiados de la región

Universidad de Educación de Weingarten: Programa de estudio
abreviado para profesores migrantes

¿Ya has trabajado como profesor/profesora en tu país de origen, has huido a Alemania y te
gustaría trabajar en tu profesión?

El proyecto IGEL de la Universidad de Educación de Weingarten ofrece un curso corto de
formación de profesores con una formación universitaria ("Master-Abschluss"). Tienes que
mostrar una prueba de tus conocimientos de alemán en el nivel B2.

El programa está dirigido a los refugiados que han estudiado la formación de maestros al 
menos a nivel de licenciatura en su país de origen y la asignatura estudiada está reconocida

https://www.study-in-germany.de/fluechtlinge/studieren/voraussetzungen/studieren-als-fluechtling_53906.php
https://www.kiron.ngo/
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en el plan de educación alemán.

Todos los demás requisitos e información adicional se pueden encontrar  en IGEL

Pädagogische Hochschule Weingarten / University of Education
Kirchplatz 2, 88250 Weingarten
07515018534 
igel@ph-weingarten.de
www.ph-weingarten.de

Financiación y becas

Como estudiante en Alemania, puedes recibir apoyo financiero a través de la Ley Federal de
Asistencia a la Formación (BAföG). Los pagos de BAföG se pagan mensualmente y, en el
mejor de los casos, durante la duración del estudio. La cantidad mensual de BAföG puede ser
entre 399 y 735 euros. La mitad de la suma del BAföG debe ser devuelta después de los
estudios. La información detallada sobre el BAföG cambia regularmente y por lo tanto se
puede acceder a ella a través del siguiente enlace

Sitio web BAföG para refugiados y migrantes

Como alternativa al BAföG puedes solicitar una beca. A diferencia de la BAföG, una beca no
suele tener que ser devuelta. Para ello, las buenas notas y el compromiso voluntario juegan
un papel importante en la concesión del premio. La cantidad se calcula a menudo de forma
análoga a la tasa de BAföG. Además hay un llamado "dinero de libro", un pago mensual de
hasta 300 euros.

www.mystipendium.de

Las organizaciones se llaman "Begabtenförderungswerke" porque otorgan becas para
alumnos dotados. Las siguientes organizaciones de promoción de personas dotadas ofrecen
programas  para refugiados, entre otros. Las directrices y los requisitos de aplicación pueden
encontrarse en los respectivos sitios web.

Friedrich-Ebert-Stiftung (FES)

Böckler-Aktion Bildung de la Fundación Hans Böckler

Fundación Konrad Adenauer (KAS) - Becas para refugiados

Villigst - Nuestra beca para refugiados

Brot für die Welt - Programa de becas para refugiados

Una excepción es el fondo de garantía de la Fundación Otto Benecke, por ejemplo. El
programa está dirigido a jóvenes inmigrantes recién llegados que desean obtener un título de
entrada a la educación superior en Alemania, prepararse para los estudios universitarios y
aspirar a una carrera académica. También hay la Beca Alemania que proporciona un apoyo
financiero de 300 euros al mes. Las Becas Alemania son otorgadas por las respectivas
universidades.

Fondo de Garantía de la Universidad de la Fundación Otto Benecke en Bonn

Beca Alemania ("Deutschlandstipendium"): Conviértase en becario

https://aww-phweingarten.de/de/weiterbildung/igel
https://www.google.com/maps/place/Kirchpl.+2,+88250+Weingarten/@47.8096636,9.6417613,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479bafbe9062611d:0x61c95ff4f37bc58c!8m2!3d47.80966!4d9.64395
tel:+497515018534
mailto:igel@ph-weingarten.de
http://www.ph-weingarten.de/
https://www.xn--bafg-7qa.de/
https://www.mystipendium.de/
https://www.fes.de/studienfoerderung
https://www.boeckler.de/de/index.htm
http://www.kas.de/wf/en/71.15326/
https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
https://info.brot-fuer-die-welt.de/stipendienprogramm/fluechtlingsstipendienprogramm-0
https://www.obs-ev.de/
https://www.deutschlandstipendium.de/deutschlandstipendium/de/stipendium/wie-es-funktioniert/wie-es-funktioniert_node.html
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Se puede encontrar más información en el sitio web de la Hochschulaktion für Geflüchtete.

Sitio web de la acción universitaria para los refugiados

 

 

Inclusión y estudio con una discapacidad

Las personas con discapacidades y enfermedades crónicas también pueden, por supuesto,
estudiar. Hay varias posibilidades para que reciban apoyo en sus estudios.

Especialmente para las personas con discapacidades una buena preparación para sus
estudios es muy importante: La elección de la universidad y las condiciones locales son
decisivas.

En casi todas las universidades y en muchos servicios para estudiantes hay consejeros para
personas con discapacidades y enfermedades crónicas. Ofrecen asesoramiento sobre todas
las cuestiones, en particular sobre la compensación de desventajas en la admisión, en los
estudios y exámenes y en cuestiones financieras.

La Unión de Estudiantes Alemanes (Deutsches Studentenwerk) le ofrece una visión general de
los servicios de asesoramiento:

La Unión de Estudiantes Alemanes   www.studentenwerke.de/de/behinderung

El Agentur für Arbeit también ayuda con todas las cuestiones relativas a los estudios con una
discapacidad:

Agentur für Arbeit :

www.arbeitsagentur.de
0800/4555500

https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
https://www.studierendenwerke.de/themen/studieren-mit-behinderung
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium/studieren-mit-behinderungen
tel:+498004555500
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